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ACT

To make further provision for the revenues and ipufiinds of Zimbabwe and to
provide for matters connected therewith or incidétitereto.

ENACTED by the President and Parliament of Zimbabw

PART I

PRELIMINARY

1 Short title
This Act may be cited as the Finance (No. 2) A6t 2

PART II

INCOME TAX

Amendments to Chapter | of Finance Act [ Chapter 23:04]

2 Amendment of section 14 of Cap. 23:04

Section 14 (“Income tax for periods of assessmétat 4.1.10") (2) of the Finance AcChapter
23:04] is amended—

(&) by the deletion of “the 1st January 2010, my aubsequent year of assessment” and the
substitution of “the 1st January 2012, or any sqbegrt year of assessment”;
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(b) by the repeal of paragraph (a) and the swibistit of—

“(a) in the case of a person other than a companyust or a pension fund, at the
specified percentage of each dollar of each ofdhewing parts of his or her taxable
income from employment—

(i) so much as does not exceed three thousanédJSitates dollars;

(i) so much as exceeds three thousand UnitecStillars but does not exceed
twelve thousand United States dollars;

(i) so much as exceeds twelve thousand UnitedeStdollars but does not exceed
twenty-four thousand United States dollars;

(iv) so much as exceeds twenty-four thousand dnBtates dollars but does not
exceed sixty thousand United States dollars;

(v) so much as exceeds sixty thousand United Stid#ars but does not exceed
ninety thousand United States dollars;

(vi) so much as exceeds ninety thousand UnitetéStiollars but does not exceed
one hundred and twenty thousand United Statesrdplla

(vii) so much as exceeds one hundred and twentysénd United States dollars;”.
3 Amendment of section 22C of Cap. 23:04

With effect from the 1st January, 2012, in yeapsdessment beginning on the 1st January, 2012,
section 22C (“Presumptive tax”) of the Finance PChapter 23:04] is amended by the insertion of
the following paragraphs after paragraph (m)—

“(n) operators of commercial waterborne vessels—

(i) of a description referred to in paragraph 2¢d)the definition of “commercial
waterborne vessel” in the Twenty-Sixth Scheduleyifg a carrying capacity
(inclusive of cabin crew)—

A. of not more than five passengers, two hundredi ffty United States dollars
per quarter per vessel;

B. of six passengers but less than sixteen pasegnfive hundred United States
dollars per quarter per vessel;

C. of sixteen passengers but less than twentpagsengers, one thousand United
States dollars per quarter per vessel;

D. of twenty-six passengers but less than fiftggeagers, one thousand five
hundred United States dollars per quarter per liesse

E. of fifty or more passengers, two thousand Uh&é&tes dollars per quarter;

(o) operators of commercial waterborne vessel @éscription referred to in paragraph
2(b) of the definition of “commercial waterbornessgel” in the Twenty-Sixth
Schedule (that is to say, operators of fishing)riggree hundred and fifty United
States dollars per quarter per vessel.”.

4 Amendment of Schedule to Chapter | of Cap. 23:04

With effect from the year of assessment beginningtlee 1st January, 2012, the Schedule
(“Credits and Rates of Income Tax”) to Chapter kied Finance ActQhapter 23:04] is amended in
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Part Il by the deletion of the items relating taalle income from employment and the substitution
of—

“14(2)(Q)([)  UP 0 US $3000 w.vvevvrerrrrreeeoeoeeoeeeeeeoeeesessesseeeeeeeeeeee 0

142)(2)([))  US $3001 0 US $12 000 .........ooororerrrereeemsseroerseseeesroe 20
14(2)(a)(ii})  US $12 001 t0 US $24 000 ......ovvvveerroeeeemereeeereeseeeeene 25
14(2)()(IV)  US $24 001 t0 US $60 000 ......ovveeeroeeemeemsreeeoesreeneene 30
14(2)(a)(V)  US $60 001 t0 US $30 000.........ovveeeeeremeerseerrerrrreeenen 35
14(2)(a)(vi)  US $90 001 t0 US $120 000........orvveerrereeeamrrrereeerrersene 40
14(2)(@)(Vi))  US $120 001 aNd MOTE .......c.vevererereceeeeeeeeeeeeeeeees e 45",

Amendments to Income Tax Act [Chapter 23:06]
5 Amendment of Third Schedule to Cap. 23:06

The Third Schedule (“Exemptions from Income Taxd)the Income Tax ActGhapter 23:06] is
amended—

(a) with effect from the 1st November, 2011, arggraph 4(o) by the deletion of “five hundred
United States dollars” and the substitution of @etundred United States dollars™;

(b) in paragraph 10, by the insertion of thedwling paragraph—

“(q) with effect from the 8th November, 2011, aigricultural Marketing Authority bill
issued by the Agricultural Marketing Authority dslished in terms of the
Agricultural Marketing Authority Act Chapter 18:24] (Act No. 26 of 2004).”.

6 Amendment of Twenty-Sixth Schedule to Cap. 23:06

With effect from the 1st January, 2012, the TweBiyth Schedule (“Presumptive Tax”) to the
Income Tax Act Chapter 23:06] is amended—

(a) in paragraph 1 (“Interpretation”)—
(i) inthe definition of “operator” by the inseuti of the following paragraph—

“(f) the operation of a commercial waterbornesatsmeans the person who owns
or is in control of the commercial waterborne véssdether or not such
vessel is registered in terms of the Inland Wathipping Act Chapter
13:06], but does not include any such person in possesgi—

(i) a tax clearance certificate to the effect thator she has furnished a
return under section 37 for the last year of assessfor which such a
return is due; or

(i) proof that he or she is as a registered dpere terms of the Value
Added Tax Act Chapter 23:13];”;

(i) by the insertion of the following definitiors

““commercial waterborne vessel” means—

(@) any ship, cruiser, boat, houseboat, speedlzaipe or any other
waterborne vessel of whatever description thatngpleyed for the
carriage of passengers for profit on inland waterns;

(b) a fishing rig;
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“inland waters” has the meaning given to it in sBtt2(1) of the Inland Waters
Shipping Act Chapter 13:06];”

(b) by the insertion after Part IVE of the followji Parts—
“PART IVF
COMMERCIAL WATERBORNEVESSELOPERATORS PRESUMPTIVETAX

Payment of presumptive tax by operators of commercial waterborne vessels
13G.(1) Subject to this paragraph, no later tleendays after the end of each quarter,
every operator of a commercial waterborne vessal gy the amount of presumptive tax
that is fixed from time to time in the Charging Act

Provided that the Commissioner may, for good calevn, allow the tax to be paid
over at a later date.

(2) The amount of presumptive tax payable in tewhssubparagraph (1) shall be
payable at any branch, division or department & Himbabwe Revenue Authority
responsible for assessing, collecting and enfortirgpayment of taxes under this Act or
through any agent of the Zimbabwe Revenue Authaotyfied by the Commissioner.

(3) Where an operator of commercial waterborneselefias paid the amount of
presumptive tax due in terms of subparagraph {I§, Commissioner shall furnish the
operator with the appropriate presumptive tax eleee certificate.

PART Il

VALUE ADDED TAX

7 Amendment of section 28 of Cap. 23:12

With effect from the 1st January, 2012, section(Feturns and payments of tax”)(1) of the
Value Added Tax ActChapter 23:12] is amended by the deletion of “the twentieth daytl the
substitution of “the twenty-fifth day”.

8 Amendment of section 78 of Cap. 23:12

With effect from the 1st January, 2012, the Valulléd Tax Act Chapter 23:12] is amended in
section 78 (“Regulations”) (4) in the definition ‘@foods of a capital nature”, by the insertiortlod
following subsections after subsection({4)

“(5) Regulations made under this section may pilesdor any contraventions thereof civil
penalties of a prescribed amount leviable by then@issioner on behalf of the Zimbabwe
Revenue Authority for each day during which a cawvéntion continues, not exceeding a
prescribed number of days:

Provided that the Commissioner shall have powavdive the payment or refund the whole
or part of any penalty prescribed under this suisecif he or she is satisfied that the
contravention was not wilful, or not due to the wahreasonable care.

(6) A civil penalty prescribed under subsection @hall constitute a debt due to the
Commissioner by the person against whom it is thvaed shall, at any time after it becomes due,
be recoverable in a court of competent jurisdictioyp proceedings in the name of the
Commissioner or the Zimbabwe Revenue Authority.
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(7) The amount of any penalty prescribed undesection (5) that is received or recovered
by the Commissioner will form part of the fundstioé Zimbabwe Revenue Authority.”.

PART IV

CUSTOMS ANDEXCISE

9 Substitution of section 26 of Cap. 23:02

With effect from the 1st January, 2012, sectiona2@he Customs and Excise AdCHapter
23:02] is repealed and the following is substituted
“26 Person in charge of vehicle to report goods in his or her charge
(1) In this section

“customs port” means a port of entry into or exiirh Zimbabwe, and includes an aerodrome
declared to be a port in terms of section 14

“omnibus” means a motor vehicle having—

(@)
(b)

a net mass exceeding two thousand three hdig28€0) kilograms; and

seating accommodation for eight or more pagesen

“goods vehicle” means a motor vehicle, including anticulated vehicle, constructed or
adapted for the conveyance of goods, which has—

(@)
(b)

a carrying capacity of more than ten tonras;

in the case of a motor vehicle whose carrgiaacity is ten tonnes or less but which
is drawing one or more trailers, a combined cagydapacity of more than five
tonnes.”.

(2) The person in charge of any vehicle, othen thaailway train, shdll

(@)

(b)

in the case where the vehicle is an omnibugoods vehicle for the conveyance of
passengers or goods for profit, no later than thoags before arrival of the vehicle
at the customs port (or within such shorter timehes Commissioner may allow),

transmit to the Zimbabwe Revenue Authority at thestithed customs port manifests
of the passengers, crew and goods being conveyethebyehicle, signed by the

person authorised to sign such manifests at theeptd departure for or from

Zimbabwe, as the case may be; and

on arriving in Zimbabwe, whether conveying ds@r not, proceed immediately with
the vehicle to the custom house or customs posteatport of entry and, before
unloading or in any manner disposing of such vehirl goods, make full report in
such manner as the officer may require or as mayrbscribed concerning the
vehicle, the goods in his possession or chargefagburney or destination of such
goods.

(3) If, for the purpose of subsection (2)(b), pam in writing is prescribed or required by
the officer, such person shall make and subscriferé the officer a declaration, at the foot of
the report, as to the truth of the same, and stmailver to the best of his or her knowledge all
such questions and produce all waybills or otheudents relating to the goods, freight and
journey as may be demanded of him or her by suteof
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(4) No person shall remove a vehicle mentionesuinsection (2) from the custom house or
customs post mentioned in that subsection untiinggsion for removal has been granted by an

officer.

(5) Any person who fails to comply with any reaguirent of subsection (2), (3) or (4), with
which it is his or her duty to comply, shall be lguiof an offence and liable to a fine not
exceeding level five or to imprisonment for a pdriwot exceeding six months or to both such

fine and such imprisonment.

10 Amendment of section 28 of Cap. 23:02
Section 28 (“report of aircraft”) of the Customgddfxcise Act Chapter 23:02] is amended
(a) by the repeal of subsection (2) and the Switisin of—
“(2) The pilot of every aircraft that arrives os to arrive from a place outside
Zimbabwe shall—

(a) at the aerodrome from which the aircraft islépart for Zimbabwe, transmit to the
Zimbabwe Revenue Authority at the destined porteotry manifests of the
passengers, crew and goods on board the airdgriedsby the person authorised to
sign such manifests at that aerodrome; and

(b) immediately upon the landing of the aircrafaaustoms aerodrome, but in any event
within three hours of such landing or before angdgpoare unloaded from the aircraft
(whichever is the earlier, unless the Commissiatiews a longer time)—

(i) make a report to the officer on duty in suckmmer and in such form as may
be prescribed; and
(ii) answer to the best of his or her knowledge afistjons concerning the aircraft
and cargo and the crew and passengers and jousray gut to him or her by
the officer on duty.
(b) in subsection (3) by the repeal of paragrdphand (d) and the substitution of—

“(c) provide the manifests referred to in subseti{2)(a), if they were not transmitted in
advance as required by that provision.”;

(c) by the insertion of the following subsectidteasubsection (6)—

“(7) Any person who fails to comply with any reggrment of subsection (1), (2), (3),
(4), (5) or (6) with which it is his or her duty tmmply, shall be guilty of an offence and
liable to a fine not exceeding level five or to imspnment for a period not exceeding six
months or to both such fine and such imprisonment.”

11  Amendment of section 39 of Cap. 23:02
Section 39 (“Entry of goods to be made”) of the ©Bos and Excise ActChapter 23:02] is
amended by the repeal of subsection (4) and thstitutipn of]
“(4) The offer for sale by public auction shall figbject to a reserve of an amadunt
(a) sufficient to cover the duty and the experigesrred in connection with the sale;
and

(b) in the case of goods of a substantially similescription to goods that are
manufactured and sold in Zimbabwe, equivalent ®libst price the goods would
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have fetched in the local market in the financiearypreceding that in which the
auction is held:

Provided that—

(iy paragraph (b) shall only apply to goods of tescription therein referred to which
are specified by the Minister from time to timermtice in theGazette;

(i) the Commissioner may by direction, in relatim goods not referred to in proviso (i),
accept such bid below the reserve as he or shesdadeoguate;

(i) if the goods are not sold at such sale they, by direction of the Commissioner, be
sold out of hand or destroyed or appropriated éoState without compensation.”.

12 Amendment of section 98C of Cap. 23:02

Section 98C (“Establishment of computer systemsdastoms processing purposes”) of the
Customs and Excise AcChapter 23:02] is amended
(a) by the insertion of the following paragrapteaparagraph (d)

“(e) the operation of an system (whether restii¢teregistered users or not) whereunder
any importer, exporter, manufacturer, freight fomlag agent, broker, carrier,
airport operator, proprietor or occupier of a bahaerehouse or any other person
involved in the trans-border movement of goodspimfit in any capacity whatsoever
may, subject to having a proven record of compkawith the Act and to meeting
such other criteria as may be prescribed, be ety the Commissioner as an
“approved economic operator” for the purpose ofdbéing from the expeditious
clearance of the goods in question in advanceedsf tmportation into or exportation
from Zimbabwe by any mode of transport.”;

(b) by the insertion of the following subsectitime existing section becoming subsectior(1)

“(2) Regulations made under section 235 may pevidr the establishment and
maintenance of any computer system referred tchis $ection, including a system of
certification, with or without the payment of a fe# any person wishing to have access to,
or otherwise benefit from, such a system.”.

PART V

MINES AND MINERALS

13  Amendment of Schedule to Chapter VIl of Cap. 23:04

With effect from the 1st January, 2012, the SchedalChapter VII of the Finance Adtliapter
23:04] is amended in paragraph 1 (which fixes the ratesyalties for the purposes of section 245 of
the Mines and Minerals ActChapter 21:05]) by the deletion of the items relating to golddan
platinum and the substitution of the following

PlatinUm. ..o s 10".
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PART VI

AMENDMENT OF OTHERACTS

14 Amendment of Act No. 8 of 2011

The Finance Act, 2011 (Act No. 8 of 2011) is amehitesection 11 (“Amendment of Thirteenth
Schedule to Cap. 23:06") by the repeal of paragfaphand the substitution of—

“(b) in paragraph 2 (“Registration of Employerg))(by the deletion of “Every person” and the
substitution of “Subject to paragraph 2A, everysper’;”;
15 Amendment of Cap. 24:03
The Companies AciJhapter 24:03] is amended—

(&) in section 28 (“Copies of memorandum and ladi¢co be given to members”)(1) by the
deletion of “one dollars” and the substitution ohe United States dollar”;

(b) in section 125 (“General provisions as to nmgst and votes and power of court to order
meeting”)(8) by the deletion of “twenty dollars” cgthe substitution of “ten United States
dollars™;

(c) in section 132 (“Circulation of members’ ragodns”)(2)(b) by the deletion of “two hundred
dollars” and the substitution of “two hundred Uditgtates dollars”;

(d) in section 136 (“Registration and copies aéaal resolutions”)(4) by the deletion of “one
dollar” and the substitution of “one United Stadedlar”;

(e) in section 157 (“Investigation of company’'$a@s on application of members”)(2) by the
deletion of “four hundred dollars” and the subsdtdn of “four hundred United States
dollars™;

(f) in section 185 (“Particulars in accounts oang to officers”)(2)(b) by the deletion of “four
thousand dollars” and the substitution of “fouruband United States dollars”;

(g) in section 205 (“When company deemed unablgaipits debts”)(a) by the deletion of “one
hundred dollars” and the substitution of “one haudtnited States dollars”;

(h) in section 214 (“Transmission of winding-upder to certain officers”) in the proviso to
subsection (1) by the deletion of “four hundredalal’ and the substitution of “four hundred
United States dollars”;

(i) in section 224 (“Banking account”)(5) by theletion of “forty dollars” and the substitution
of “forty United States dollars”;

() insection 317 (“Offences consequent upon rdivig up or judicial management”) —

(i) in subsection (1)(b) by the deletion of “twgndlollars” and the substitution of
“twenty United States dollars”;

(i) in subsection (2)(b) by the deletion of “twgndollars” and the substitution of
“twenty United States dollars”;

(iif) in subsection (4)(b) by the deletion of “ohendred dollars” and the substitution of
“one hundred United States dollars”;

(k) in section 323 (“Winding up of unregistereds@sation”)(d)(i) by the deletion of “one
hundred dollars” and the substitution of “one h@uUnited States dollars”;

(I) in section 360 (“Regulations”) by the repefkabsection (1) and the substitution of—

9
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“(1) The Minister may from time to time make—

(a) regulations providing for anything required liyis Act to be prescribed by
regulations; and

(b) regulations altering any amount referred tosittion 28(1), 125(8), 132(2)(b),
136(4), 157(2), 185(2)(b), 205(a), 214(1)(provis@R4(5), 317(1)(b), (2)(b) or
(4)(b), or 323(d)(i);

(c) such other regulations as he may deem expediarecessary for the carrying out of
the purposes of this Act.”.

16  Amendment of Cap. 24:29
The Deposit Protection Corporation A@Hapter 24:29] (No. 7 of 2011) is amended—

(a) in section 38 (“Corporation as curator or ilitpior and power to appoint agents”) by the
repeal of subsection (7) and the substitution of—

“(7) The Insolvency ActChapter 6:04] and the applicable provisions of the Companies
Act [Chapter 24:03] shall, with respect to any matter not specificarovided for in this
Act, and with such changes as may be necessaryy &pphe liquidation of a failed
contributory by the Corporation in its capacitycasator or liquidator of that contributory,
except that, after payment of the amounts specifiest:ction 63(1)(a) and (b), there shall be
paid from the free residue of the estate of thiedacontributory the following amounts in
the following order—

(a) the contributions referred to in section d®2he Insolvency ActChapter 6:04] that
are deductible by that contributory from the salaryvages of his or her employees;
and

(b) the salaries and wages of employees of thedfabntributory in terms of section 103
of the Insolvency ActChapter 6:04]:

Provided that, notwithstanding anything contdin@ the Insolvency Act
[Chapter 6:04] or any other law, the Corporation, in its capadis curator or
liquidator of a failed contributory, shall not alaclaims for salaries and wages under
this paragraph that are in excess of the averagermeration paid to directors and
employees of banking institutions of an equivalsite who have comparable
responsibilities to those of the directors and a@ygés of that failed contributory.”;

(b) by the repeal of section 45;
(c) by the repeal of section 62.
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